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CURACAO DEN 511. DECEMBER 1896. 


Dit lilad verschijnt eiken Zutenhuj. 
Abonnementsprijs yo»r Curueno, Hnmiire' 


en Aruba per drie imtftitdeii jl. 
— hiel 
vooruitbetaling. 


]'oiir het fíniteniand per jaarJl. 10,— 
Afzonderlijke nummert, /ƒ. o.io. 
Prijs der Advertentien van 
1 t<.f 
rei.e't, 


tl.O.oii voor eiken 
ret/i-l 
tl, OjC 


BUREAU YAN DIT BLAD 


PLEIN 
VAN 
PIKTERMAAI, 
X?. 
129. 


„ 


WEEKBLAD VOOR DE CURACAOSCHE EILANDEN. 


JN°675 


\È Courant alci ta salí toer dia tíabra. 
Su prijs di Abonnement ta fl. '2,— pa tres 
! 
luna, payarpadilanti. 
I\i higaman foi Curasao, Bonaire, Aru- 
ba jl 10,—pa a nja. 


yUn nuinber só ft. Oa'O. 


! Un anuncio di i té 7 regid j!. 0,50, cada 
¡! 
regel mas .//.ü,o7i* 


DE HEERSCHAPPIJ 


KATHOLEKE KERK. 


Er zijn 
.¡ ¡-- vrele 
zou- 


de» 
11 • 


• 1»I»en m«-t de Katholieke Kerk, 


met welke zij nu voortdurend op voet 
van oorlog 
j~tunn . indien het ware, 


dat 
<le Kerk 
zieh uitsluitend hield 


op geestelijk gebied en haar invloed 
niet gejtje» deed 
oj. het 
geheele 
le- 


ven der maatschappij. I)e Staat en 
de burgerlijke maatschappij eener- 
zijd*. de Kerk 
ort de priesterschap 
anderzijds of zooals Cavófii» het uit- 
drukte: een vrije Kerk in een 
vrij- 


en Staat 
; ziedaar het wachtwoord, 


dat in het vijandelijk kamp 
geroe- 


pen wordt van post tot post. 
Toch 
wordt er niet 
gestreden voor schei- 


ding van Kerk en Staat uit bezorgd- 
heid, dat l>ij 
inmenging 
van 
het 
kerkelijk 
gezag in 
burgerlijke 
za- 


ken het den Staten niet wel zal gaan; 
de feiten immers zijn daarom te be- 
wijzen, dat waar Kerken Staat 
sa- 


mengingen, de volkeren steeds 
wel- 


vaart en voorspoed genoten ; doch 
men heeft 
begrepen, 
dat door 
de 


onvervreemdbare 
rechten 
van 
de 


Kerk op den Staat te erkennen, haar 
goed-recht op den Staat in het klein, 
op het huisgezin, ja zelfs ook 
op het 


individueel leven van 
den mensch 


wordt aangenomen ;en ziet, op zulk 
eeno inmenging in hunne zaken zijn 
de ineesten niet gesteld. 


Of de mensch veel van die inmen- 


ging te vreezen heeft? Er is niets 
te vreezen, wanneer de mensch zijne 



verplichtingen 
als Christen ernstig 


nakomt 
; er is veel te vreezen, wan- 


neer de mensch zijne verplichtingen 
als Christen verwaarloost, en wijl nu 
bij het indifferentisme van onzen tijd 
een groot getal zich niet meer stoort 
aan heigeen God gebiedt en de Kerk 
oplegt, maar van den anderen kant 


j; het toch niet kan ontkend worden, 
!' 


! 'lat men door het nalaten zijner v.-r*¡; 
püclitingen zich schuldig maakt voor 
\\ 


God en zijn geweten, poogt de mensch 
zich gerust te stellen door het 
onmo- 


j g» lijke te b.'pi'oeveii en de Kerk. tien 
¡! godsdienst te scheiden van zijn fami- ! 


I lie-, van zijn individueel leven, door; 
•' Illt't een air van gezag en 
als een 


onomstootbare waarheid 
voor alwie! 


,1 het 
honren wil, uit 
te roepen: de.' 


priester moge gebieden 
in de kerk, 


!i hij heeft niets te hevelen noch over 
¡i mijn huisgezin, noch over mij zeiven. 
li 
Kr is /V-C/ te vreezen van de inmen- 



I'ging der Kerk, wanneer de mensch ¡i 


zijne 
verplichtingen 
als 
Christen-! 
¡¡verwaarloost; niet omdat 
de Kerk,! 
'¡de priester geweid gebruiken zal en! 


■ weerspannige» 
zal dwingen tot het 


¡i opvolgen van Gods gebod; niemand! 
eerbiedigt 's mensehen vrijheid meer! 
dan de Katholieke Kerk; maar er is 



veel te vreezen, omdat de Kerk, 
de ' 


Ij priester voor den nalatigen mensch 
j.'zal staan als gezant Gods en hem zal 


;| heriun<;ren aan zijn plicht en hem zal 
|i doen 
hooren 
de bedreigingen 
des 


j Heeren. Spotte wie wilmetdieplich- 


i ten, met dio bedreigingen, spotte wie 
j wil met het bestaan van 
een hemel, 



j van ecu hel 
; die onbeschaamde spot! 


; vermindert de zwaarte dier plichten 



íe» 
bedreigingen 
niet, 
die 
oube- 


¡j schaam Je spot neemt 
het 
bestaan 


ij van een leven hiernamaals niet weg. 
II 
Er is veel te vreezen van de inmen- 


j ging der Kerk, wanneer de mensch 
zijne verplichtingen als Christen ver-j 
waarloost ; want de Kerk, de pries- 
ter zal ten allen tijde, te aller plaatse 
binnendringen iu het verborgen 
le- 


ven en iu het huisgezin van den 
na- 


latigen mensch, omdat deze in niet 
één, van zijne haudelingen ophoudt 
Christen te zijn ; niet dat de Kerk, de 
priester den 
mensch 
achtervolgen 


zal, maar als bekleed met goddelijk 
gezag 
en 
als 
vertegenwoordigers 
¡daarvan 
zal men de Kerk en den 



priester ontmoeten de geheele 
we- 


ii re ld door, ook dun wanneer men hen 
zal zooken te ontwijken. 
Overal zal 
men d$ Kerk. den priester zien. doch 
vooral in het huisgezin. 
Wie heili"t 
en wettigt de band, door liefde gewe- 




ven, wie geeft hem een onverbreek- 





l'J»re kracht 
in het 
huwelijk? De 



Kerk. 
Wie zegent de vrucht dier- 



zelfde onverbreekbare liefde en 
ver- 




heft den pasgeboren mensch tot dei: 
waardigheid van Christen ? De Kerk. ji 
W ie staat den mensch ter zijde in de 
moeielijkheden des levens, wie geeft! 


j.licht in het gewichtige vraagstuk der! 
i christelijke 
opvoeding? 
Do 
Kerk.! 
Kn 
wanneer de gemeenschap 
ont-! 




bonden wordt door den dood en bij 
het 
schrijnen 
der harte wonde de 


¡1 smart der scheiding bijna ondrage- 
lijk wordt, wie troost dan met zachte, ! 



weldoende hand. wie geeft dan uit- 
zicht op een geiukkig, eeuwig weder- 


:! z'en ' De Kerk. 
En 
wat de Kerk is 



voor het huisgezin, dat is Zij ook 
j voor den Staat, dat is Zij ook voor 
jtiederen Christen in het bijzonder, en 


I in dien geest is Zij heerscheres met 


¡: onbeperkte macht. 


•j 
Voorwaar, het is bespottelijk 
de 


jj heerschappij 
der Kerk te vreezen, 


ij het is bespottelijk 
den priester te 
j,schuwen. 
Doch 
wanneer de angst 


den üi&nsch bekruipt, dan ligt daar- 
i van de schuld bij hem alleen, omdat 
j hij is afgeweken van den rechten weg 
¡en vreest, dat de godsdienst hem zij- 


; ne misslagen onder het oog brengen 
ij zal. 
Hij beroept zich op zijne vrij- 


jheid, door welke hij meent aan nie- 
jmand 
verantwoording schuldig 
te 
zijn over zijn handelen wandel 
en 
hij gelooft, dat die vrijheid door de 
Kerk en hare priesters zal worden te 
kort gedaan. 
Bij het valsch begrip, 


! dat hij heeft van de vrijheid, ziet hij 
! 


j niet in, dat juist de Kerk 
de ware! 


i vrijheid van den mensch handhaaft 
en volmaakt. 
I 


Het is geen vrijheid, die God niet 


moer ontziet en smaad durft werpen 
op Zijn woorden; liet is geen vrijheid, 
die ontslaat van goddelijke en men- 
schelijke wetten 
en de vorsten 
be- 
schouwt als dwingelanden ; 
het is 
¡geen vrijheid, dio niet in den mensch 
j heilige plichten erkent en die den 
j vrijen teugel laat aan 'sinon>chen 


, hartstochten. 
Maar het is vrijheid, 


|'tlö hoogste vrijheid, kinderen 
Gods 


jj te zijn 
: het is vrijheid /ichz.dven te 


|i krommen ondor het juk d-r wet ; het 
¡¡is "vrijheid 
de bedorven natuur in 


jtoom te honden, 
zich/elven te 
be- 
dwingen en niet schuldig te maken 
[aan iiitspattingen. 


" 


. 


Welnu, de Kerk geeft die vrijheid, 
niet alleen aan het individu, aan het 
huisgezin, maar Zij waarborgt die 
vrijheid ook aan het 
groóte huisge- 
zin, aan den Staat 
Zij alleen heeft 
doorhaar leer en door haar genade- 
middelen in zich de kracht 
om den 
mensch op te heffen uit de slavernij 
zijner slechte neigingen 
; Zij alleen 


weerstaat het lagere in den mensch 
om daarvoor van Godswege in de 
plaats 
te stellen • het hoogere ; Zij 
alleen kan wegnemen, wat een belet- 
sel is voor het ware geluk 
van 
den 
mensch, de overheersching der kwa- 
de hartstochten. 
Zoo vormt Zij bur- 


ger», die met het vervullen hunner 
christelijke verplichtingen ook ««Hen 
nakomen, wat hun als lid van den 
Staat wordt opgelegd en zoo bevor- 
dert Zij liet welzijn der geheele maat- 
schappij. Ziedaar de overheersching 
der líerk, ziedaar het doel der pries- 
ter-heerschappij. 
Ligt er nu nog iets vernederends 
in de onderwerping aan 
de macht, 


die God zelf aan 
de Kerk geschon- 
ken heeft 
? 
Wie zal zeggen, dat den 
vrijen 
wil 
des 
menschen 
geweld 



wordt aangedaan of dat zijne waar- 



digheid niet genoeg wordt geëerbie- 
]digd, wanneer in eene welgeorden- 



de maatschappij het opvolgen der 



wetten 
wordt 
gewaarborgd 
door 


FEUILLETON. 


ANTONE VIEJO. 


Bista cli tienda di Señora Berchoux, 


banda di Saint-Germain-dcs-Prts na Pa- 
ris ta gustoso pa toer hendc. 


Na un banda, ariba tajónan di marmer 


tin manteca amarillo 
manera trigoe he- 


choe, na meimei un dift'erencia grandi di 
fruta, banana, macoetoe coe fruta chiki- 
toe di Holanda, Francia, Italia etc.; bao 
di e tajónan tin 
muchoe sorto di berdu- 


ra i toer atras den tienda hende por a 
mira carni di baca, poico, bina etc. ron- 
dona di paloe, galinja i otro sorto di para 
toer drecita pa hende come. Ni bouillon 
cayente mes tabata falta. 


Si nos ta mira toer e cosnan 
awa 
ta 


drenta den boca 
pero ta un marti- 


rio coe toer esai ta costa tantoe caro. 


Asina Antoine— un homber viejo, un 


invalido di Etnperio di Napoleon lII— a 
corda tambe,'ora su wowo a pasa toer e 
cosiian. 
.r" 


• 


Seffora Berchoux a drecha aki i aja, a 


pone un fruta mas na bista, un otro un 
poco mas atras i wardando awor hende 
koe lo bini cumpra el ta mira e militair 
viejo, koe a sigi su camina un bez. 


E bon homber a perde un pia dengera, 


nan a pagele coe un medalle, i awor ora 
e ta camna, su pia di paloe ta sona ariba 
caya manera un tamboer. 


Sefiora Berchoux a corre for di su cas 


i ora el a jega cerca djele e dici: 


'*Bo no mester cumpra nada cerca mi, 


señor? 


E invalido a mírele d;n su cara, anto 


el a bira i a drenta den tienda. 


''Señora, mi por papia un momentoe 


coe bo ?" 
■ 


' 


''Sigur no ! Ata, sinta, Señor." 
"Señora, bo cara 
ta munstra koe 
bo 


tin un bon coerazan 
podiser lo bo 


kier haci mi un fabor." 


El a cohe for di su sacoe un flascoe lo- 


ra den papel i dici: Esaki ta w/binja.... 
bon binja. 
Ta un fortuna koe 
nos ta 


haja e binja di gobierno, hè ?" 


"Si," e muher, koe no por a compren- 


de, kiko e homber tabata kier, a res- 
ponde. 


"Ma 
... pami 
mi ta gusta 
mas 


tantoe carni i boullon." 


"Zoo!" 
"Si, señora, i si bota toema awor toer 


dia mi binja i na lugar di esai bota doe- 
na mi carni i bouillon, anto mi tabata 
contentoe!" 


"Bon, mi ta acepta. 
Lo mi duna bo 


toer dia un cana di bouillon i un liber 
di carni, lo mi pone tambe un poco ber- 
dura acerca, 
esai ta na bo gusto ?" 


"Mucho gracias! Sefiora kier fía mi 


tambe un canica bieuw ?" 


"Lo mi drecha toer cos pa bo." 
El a cohe un pida pa(>el diki, a lora e 


carni aden i a bacia bouillon den canica. 
E viejo a toema toer esai i a gradiciele 
for di profundo di su coerazon, mientra 


e ta percura di no drama nada. 


) 
"Passage de 1'Abbaye" 
ta un di mas 


¡smal cayanan di Paris. 
Solo no a mira 


e caya nunca. 
Falta poco mei mei di e 


caya tin un cas bieuw, 
coe inscripción 
: 


Grond 
Hotel 
de /' Abbaye. 
Henter 
e 


"Hotel"' ta munstra un pobreza 
incom- 


parable. 
Nos pober sóida a bati na un 


porta chikitoe, despues di a pasa hopi 
ganchi scur, i un boz a responde: 


"Drenta." 


• Na mes ora porta a habri i un bonita 
cabez di un mucha inocente a bini mira 
kende a bati, 


"Ah ! mama! ta oom Antoine!" e mu- 


cha muher koe no tabatin mas coe 
cua- 


ter anja ta grita. 


Nos no por bisa, koe 
nos 
amigoe a 


drenta den un camber. 
Un cachor cer- 


ca hende rico ta mehor bibar. 
Un 
mu- 


her bleek a lamanta i a bini tambe mas 
acerca. 


"Bon 
dia, Sefiora Didier," Antoine 


dici, "com bai awor ? 
Mira bouil- 
lon...'.'., i carni cayente, bo no tin di 
cende candela 
I desdi awor bota 


haja esai toer dia." 


E mama moza a mira Antoine masjar 


admira den su cara, e chikito a subi ari- 
ba un stoel i su nanisji a goza awor caba 
es coe boca lo haja aworo. 


" Toer dia mes tantoe 1" 
"Sigur no 
. .1 kiko tin 1....Un hen- 


de bieuw koe tin placa manera mi mes- 
ter haci algo toch pa biuda di su atni- 


goe." I papa Antoine 
a coeminza jora, 


naturalmente di coritentoe sol. 


"Ma splica mi 


'* 


"Masjar danki.... Esai ta un secreto." 


Adios mama, bon apetit." 


I e bon homber ta baha, mientra-su 


pia di paloe ta bati tamboer ariba trapi 
mas duroe coe nunca, solamente di con- 
tentoe. 
f 


"Cinco real pa dia coe cosementoe," 


el a grunja, com un mama coe dos jioe, 
un di cuater i otro di dos anja por biba 
di cinco real 
? 
Ta un bon idea di duna 


invalido toer dia un bottel di binja, ma- 
ra e pober por a haja toer dia maske ta 
un glas di binja sol 


"Warda, mi a haja un idea. 
Mi ta 


gasta un real pa dia, esai ta basta pa 
cumpra un poco binja. 
I el a cohe un dosji di plata pa warda 
tabaco aden i su pipa coe e ta huma coe 
tantoe gustoe. 


"Si, nos mester bandona 0tr0.... Mi 


no por juda." 


El a mira rond. 
Ningún hende mes- 
[ter mira koe e ta turna despedida di su 
amigoenan. e sabi koe si e no ta bando- 
na nan, le cai den tentación. 


El 
a jega na banda di Seine i a tira e 


doosji i pipa den awa. 
Tantoe lihé coe e por el a core bai i su 


pia di paloe ta bati maat, no andante 
manera toer dia, ma awor un alegro. 


strafbepalingen ín d* vergrijpen 
te- 


gen die wfttëa worden hersteld door 
he: 
onde 
van kaítijiinsen ': 


Zoo ook i« het onzinnig te beweren, 
da; de Kerk. waar zij de volkeren 
gelukkig wji maken, geen recht heb- 
ban zou om in naam van Gol, D;en 
zij 
vertegenwoordigt, 
de 
wereld 


hsar heerschappij te dot-n gevoelen, 
aan de maatschappij de straffen. die 
op !¡et overtreden van God» 
gebod 


zijn gesteld, te verkondigen, ja zelf* 
voor zoover het in haar macht liirt, 


op weerspannigen toe te pa-scii. 


í e Zij niet zou kunnen eischen. 
zon- 


der de vrijheid des m-n-iciien te kort 
te doen. dat allen zi-:h onderwerpen 
aan haar. 


<>:>!•: reen eigenbaat, geen zoeken 


ven zichzt've bedoelt de Kerk in het 
verbreiden harer heerschappij. Zoekt 
Zij. wat haar recht en plicht 
is. vor- 


sten en volkeren aan zich te onder- 
werpen. kondigt Zij hare wetten af 
en pa-t Zij ze toe met strenge recht- 
vaardigheid. 
zonder 
aanzien 
van 


persoon, 
verdedigt Zij 
haar recht, 


waar het verkracht wordt en wijkt 
Zij diarvan geen haarbreed af, dan 
is h-t om allen te brengen tot God, 
in 
Wiens verheerlijking het 
ware 


geluk alleen te vinden is. 
Waarlijk. 


Ce wereld heeft niets te verliezen, 
maar alies te winnen onder de heer- 
sch-ippij fier Katholieke Kerk. 


MISDADIG 
OF ZIEK. 


In Ijc T' l'-graof wa> onlangs een 


correspondent uit 
Berlijn 
aan 
het 


woord. Niet onverdienstelijk gaf hij 
in woorden weer wat hij in die stad 
terugzag na eene afwezigheid 
van 


cenige weken of maanden. 


Maar zijn eerste arbeid, 
zegt hij. 


was 
e<?n 
wreede 


— "ik ging kijken 


naar de aankomst vaneen 
moorde- 


naar. 


..Te halfelf in den avond zou aan 


het Potsdamsche-st'-ïtion bij de 
Kö- 


niggratzerstrasse 
Werner. de zeven- 


tienjarige jongeling, die den rechts-! 
geleerde Levv 
met dolksteken had 


gedood, aankomen. 


..De derde klasse coupé, waarin hij 


zat, hield juist stil voor het midden 
van het aankomstperron. 
Uit 
den 


waggon steeg eerst een zwaar 
ge- 


bouwd. 
breedgeschouderd heer 
in 


burgerkleeding. een der bewakers en 



achter dezen kwam Werner, slank, 
blond, 
een baardeloos 
glad gelaat 


onder een kleinen flambard, en ach- 
ter Werner weder een groote. zware 
beambte. De jongeling, tusschen die 



twee 
grooteren, 
leek 
nu 
te klei- 


ner. te smaller, te minder. Hij was 
vaalbleek, 
angstig, 
schuchter 
van 


oogopslag. 


„Hij droeg nog de donkerbruine 


demisaison waarvan 
het 
politiesig- 


nalement spreekt; zijn schoenen wa- 
ren 
versleten 
door de lange 
mar- 


scben die hij gemaakt heeft, dwars 
door Duitschland, bedelend van vlek 
tot vlek. Hij 
was niet geboeid en 


' droeg een tascbje in de band. 
Ang- 


stig verslagen mat, zich kleinmaketid 
scheen hij meer een slachtoffer dan 
een die een bloeddaad bedreven had 
als hij. Hij werd overeen klein eind- 
je trottoir, waar dadelijk een groote 
menigte stond naar een rijtuigje ge- 
leid, dat hem 
naar de gevangenis 


zon brengen en de menschen, hemen 
<le twee beambten doorlatend, vloek- 
ten'hem 
uit 
: „schoft"', 
„schurk", 


„moordenaar" „hondsvot. ..." 


~Het rijtuigje snelde weg; ik ge- 


voelde medelijden met den jongen. 
Hij heeft, tijdens de reis, herhaalde- 
lijk g« 
-. eend als 
men hem over zijn 


moeder sprak, een fatsoenlijk klein- 
burger vrouwtje, die schier krank- 
zinnig van verdriet moet zijn. Hij 
heeft dus nog eenig gevoel. Indien 
deze jongeman in de wankele Sturm- 
und-Drangperiode eens als zoovele 
duizenden in meerdere of mindere 
mate slachtoffer was van een aange- 
boren gebrek aan ziel of hart of her- 
senen? Indien hij eens een der wil- 
looze fantasten was, gedreven door 
donkere machten van begeerte, van 
wier oorsprong en werking, van wier 
bestaan zelfs wij tot nu slechts alleen 
een flauw vermoeden hebben? 
¿.'„lndien straks, als hij veroordeeld 
in de cel zit, liet gebrek in zijn ziel 


zich langzamerhand herstelt en 
ou- 
der 
geworden, in de eenzaamheid 
gerijpt allengskens het besef krijgt 
van 't geen hij, zonder nadenken of 
vóor-voelen, heeft 
gedaan en zijn 


bloeddaad in haar ontzaglijke ellen- 
digheid voor bem oprijst bij dag en 
bij nacht met wroeging, angst, droo- 
men, 
visioenen on altijd echolooze 
stilte, en zijn leven voor eeuwig ge- 
broken. zonder liefde, zonder geld, 
zonder een zacht woord, zonder vrij- 
heid. welk een vreeselijk levcn moet 
hij dan niet doorlijden 


— elk uur rij- 


ker aan verschrikking dan dat ont- 
zettingvolle oogenblik van den 
ver- 


moorde. toen hij uit zijn morgenslaap 
opgeschrikt, zijn lichaam met 
mes- 


steken voelde doordolken. 


..Zaterdagmorgen werd Werner in 
verhoor genomen : 
van elf uur tot 
halt drie duurde de ondervraging. 
Gedurende dien tijd ontving hij geen 
voedsel 
— dit opdat hij door verlan- 


gen 
naar een 
maaltijd 
gedreven, 


spoediger zou antwoorden. Zijn moe- 
der werd bij hem gebracht 
— zij was 
kalm. 
moe van droefenis 
— hij 
mat 


en kalm. Hij toonde niet het minste 
berouw en herhaalde de bekenteni» 
reed- vroeger te Zellerfeld afgelegd." 
Wat zegt gij van deze beschrij- 
ving ? 


Niet onverdienstelijk, niet waar: 
Maar 
wat zegt gij 
van den 
be- 
schrijver, van den correspondent 
? 


Wat wij van hem zeggen, 
openba- 


ren wij hier terstond. 


Wij 
zeggen 
dat 
wij hem liever 
onder 
de menigte hadden 
gezien, 


die den moordenaar bij zijn gang 
naar den celwagen uitschold 
voor 
..schoft", ..schurk", ..moordenaar", 
„hondsvot"... dan onder ijy rij 
der 


bekende en onbekende buitenland- 
sche correspondenten 
van 
De T>h- 
'/raaf. de misdaad vergoelijkend door 
zijn woord. 


De correspondent 
voelde medelij- 


den niet den jongen, en 
waarom 
..Hij heeft, tijdens de reis 
herbaal- 


geweend als men hem over zijn moe- 
der sprak, een fatsoenlijk klein-bur- 
ger vrouwtje, die schier krankzinnig 
van verdriet moet 
zijn. 
Hij heeft 


dus nog eenig gevoel." 


Wel eene reden om medelijden te 


hebben met zoodanig een booswicht 
1 
Daar steekt nog iets menschelijks in 



hem, bij is nog niet volkomen 
aan 


een verscheurend dier gelijk, daar is 
in hem nog eenig gevoel. —en dat 
weinige is genoeg om den correspon- 
dent medelijden met den jongen te 
doen hebben. 


Wij zouden kunnen vragen : had 



de correspondent reeds 
een oogen- 



blik medelijden niet den vermoorden 
advocaat gehad ? Maar men zou kun- 
nen zeggen, dat die vraag onnoodig 
is. omdat geen stellig antwoord daar- 



op is te geven. 


De correspondent 
had medelijden 


met den moordenaar, met den jeug- 



digen 
booswicht ook nog om eene 


andere reden, die in minder scherpen 
vorm wordt aangegeven aldus 
: „In- 


dien deze jonge man in de wankele 



Sturm-und Drang-periode eens als 
zoovele 
duizenden in 
meerdere of 


mindere mate aan 
ziel of hart 
of 



hersenen leed. 
Indien hij eens een 


der willooze fantasten was, gedre- 
jjven door donkere machten 
van be- 


geerte, van wier oorsprong en wer- 



king, 
van 
wier bestaan 
zelfs wij 


j; tot nu slechts alleen 
een flauw 
ver- 



moeden hebben Y' 


¡I 
Hij heeft medelijden 
— het staat 


!: er duidelijk, als is het in vragenden 


j: vorm 
— met hem, 
omdat hij mis- 


il schien 
geen misdadiger, maar een 


iizieke is, ziek inliet lichaam of in 


¡I den geest. 
jj 
Onrustbarende leer over den 
oor- 
sprong van misdaad en boosheid, die 



klakkeloos 
daar wordt neergewor- 



pen op het papier, waarvan 
de ver- 


spreiding onder liet volk do ramp- 
:zaligste gevolgen hebben kan. 


Een uitreiking van vergif in 
een 


| zilveren beker ; maar het blijft 
ver- 
gif en des te gevaarlijker omdat het 


s wordt toegereikt meteen diepe bui- 
ging en een zoet gelaat in een 
beker 


j van edel metaal. 


¡ 
Meu weet, dat door geleerden van 
den laatsteu tijd allerlei theorieën 
verkondigd 
zijn over misdaad 
en 


zonde 
; men weet, dat al deze theo- 


rieën min of meer dienen moeten, 
om het begrip van zonde en misdaad 


uit deze wereld te helpen 
; men weet 


dat velen alle gevangenissen in zie- 
kenhuizen 
willen 
omzetten 
: 
maar 


men weet ook dat het slechts theo- 
rieën zijn. waarvan de waarheid bij 
lange na niet bewezen is, en natuur- 
lijk 


— na onze overtuiging 
— nooit 


bewezen zal worden. 


Maar waarom dan die theorieën 


onder het 
volk geworpen op 
eene 


wijze als de correspondent uit Ber 
lijn in De Telegraaf van 
■> November 


deed. 
Ook van zíjn standpunt uit 


is het minstens lichtzinnigtheorieën, 
waarvan de waarheid bij lange 
na 


niet bewezen is, op deze wijze in de 
geesten 
van gewone l>.z?rs over te 


planten. 


Wij weten dat Lombroso vasthoudt 


aan een geboren misdadiger, aan een 
mensch die door erfelijkheid dusda- 
nige organisatie heeft verkregen.dat 
hij 
onherroepelijk tot 
de misdaad 


gedoemd is. onder welke omstandig- 
heden hij ook 
moge. 


Wij 
weten. dat. naar de leer der 


Fransehe school, de misdadiger een 
produet is der maatschappij, 
waar- 


in hij is opgegroeid. 
Xaar «leze Wr 


is de 
misdadiger geen 
atavistisch 


verschijnsel, maar eerder een 
maat- 


schappelijk misgewas. 


Het ware in de vermelde theorieën 


is niet 
nieuw, zegt prof. 
J. M. 
L. 


Kuiler. 
«Jok 
de scholastieke 
wijs- 


begeerte kende den invloed, welken 


lichaam op de gedachte «loor het 


zinnelijk M'K op den wil door de 
•trijt' ii uitoefent 
: 
zij wi«t voor de 


modernen 
erfelijkheid naar waar- 


de te schatten 
en 
beoordeelde de 


l:r<ii)l::inhi'ih'-¡i¡ op juiste wijze. 


Ue geheeJe oude school 
weet. dat 


driften de schuld kunnen 
verminde- 


deren of geheel opheffen, dat. waar 
het verstand in de banden der krank- 
zinnigheid bekneld 
— 
de oor- 


zaak 
d« r 
krankzinnigheid 
is eene 


lichamelijk" 


— die wil niet vrij kan 


zijn. 
Dit alles zegt zij klaar genoeg, 


om elke misvatting 
onmogelijk 
t>* 


maken. 
Maar even 
weigert 


zij het woord invloed voor 
1- 


verruilen, in. a. w. toe te geven, dat 
ook bij den niet-krankzir.nige vrije 
wilsdaden <-n daaruit volgende han- 
delingen onmogelijk zijn. 
Zij 
ont- 


kent. dat de menschen in twee af- 
deelingen moeten verdeeld worden 
: 


menschen die gezond van zinnen en 
daarom braaf zijn en menschen die 
moreel 
krankzinnige 
boosdoeners 


zijn. 


Wij zeggen dus. dat het verderfe- 
lijk is 
over den Herlijnschen 
boos- 



wicht te spreken op eene wijze als! 
de correspondent van 
/Je T>lr(/raaf 


dit doet. 



God beware hem. opdat hij door' 


zoodanig 
een zieke niet 
vermoord 


worde op zijn bed. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


November 11. X o . 
is bepaald 
: 


1". «lat alle schepen, 
komende 
vau 


Port-au-Prince, aan eene quaran- 
taine zullen worden onderworpen 
van veertien dagen, met inbegrip 
van de reis 
: en 


2\ dat alle vaartuigen, komende van 


andere havens 
van llaiti, 
door 


den Stadsgeneesheer moeten wor- 
den gevisiteerd, alvorens zij com- 
municatie met den wal 
mogen 


hebben. 


Ly.ït 
tan 
onafgehaalde en onbestel- 


baar betonden brieven: 


Pablo 
Miguel. Mevrouw 
van der 


Meur, William 
Wellnoght, 
Aurda 


Dania, Eloisa Balkman, Vice Consul 
de France. Johannes Schulte, Luise 
Maduro. Jeannette C. Curiel, Leoca- 
dia Moreno, llab Chiruberrv, Elis M. 
C. Guri, Catharina Benajon, M. R. 
de Hartmann, Ilermina Peña, Fran- 
sonette Abad, Habriela Deerks, Flo- 
rans Tuisen, Petronila Koen, 
Cons- 


tancio Koen, Leónidas Kan. 


Niet voor verzending vatbaar : de 
navolgende 
drukwerken 
geadres- 


seerd aan : 


* M. Da Costa Gómez, Rachel M. Na- 
mias, G. Maal. 


De Heer Maurice Petit, directeur 
van de cable francais alhier, bericht 


in een circulaire, 'lat de nieuwe ka- 


bbel tusschen Sew-York en Cap Hai- 


| tien voor den internationalen dienst 
is geopend, terwijl tevei's het nieu- 
we 
tarief met 
vermindering 
van 


ï>rijs zal worden toegepast. 


• 
i.i 
In dank ontvangen van de Heeren 


• Hellmunil 
en 
C 
agenten 
der ko- 
ninklijke 
West-Indische Maildienst 


de Dagwijzer der driewekelijksche 
dienst van bovengenoemde zeevaart- 
lijn voor het 
jaar 
!?:•?. 


* 


...... 
* 
* 


\\ ij brengen bij dezen onzen dank 


aan 
de directie van het Colegio lia- 
ral: 
voor de toezending van het keu- 
rig opgestelde program eener Velada 
musical v literaria die zal plaat* heb- 
ben op Maandag. T Dec. in het Théa- 
ter Naar. Wijl deopbrengst der aan- 
gekondigde uitvoering ten p ede zal 
komen voor liet lazaret te Maracaibo 
hopen wij dat het kunstminnend Cu- 
rav-iosch 
publiek 
in grooten getale 


zai opkomen. 


* 
* 


Herichtten wij 
111 een 
voorgaand 


nummer, dat 
Mgr. Wulfingh, 
bis- 


schop van Suriname zich voor den 
slechten staat zijner oogen naar Hol- 
land had begeven, thans kunnen wij 
mededeele». d it Mgr. in gezelschap 
van den K»tw. I'ater Odenhoven en 
de Kerw. Susirs 
in den nacht 
van 


Zaterdag op Zondag 
0.-t. met de 
l'nnx ll'illriu ¡II te Havre is aange- 
komen 
Dienzelfden 
<1 ig nog 
ver- 


trok Z. 1). Hoogw. over l'arijs. Hrus- 
sel, en Koo«endual naar 
un, 
alwaar bij Maan dagavond arriveer- 
de. 


De r»-is was zeer onstuimig. 
lieeds 
drie dagen, voordat n.eii 
«Se Azoren 
bereik; had. was de zee zeer woelig, 
en heerscht- er een verschrikkelijke 
deining 
: bij de Azoren des 
nachts 


een vreeselijk «Miweder, waarna de 
ze» nog 
• ntstnimiger was d..u de vo- 


rige 
diigen. 
Den 
des avonds 
om 
•> uur hoorde men. lerwijl men 
aan tafel zat. een geweldigen -lag. 
gevolgd dooreen dikken rook, welke 
het salon binnendrong. 
De schoor- 


steen. welke zoowat tJOO" kilo woog, 
was over boord geslagen en had een 
der sloepen tot splinters verbrijzeld. 
Zestien uur bleef de boot stil liggen. 
Middelerwijl was 
men druk ín 
de 


weer om 
een 
hulpschoorsteen 
van 


ijzeren 
platen 
te 
fabriceeren, 
die 


zich nauwelijks een meter boven het 
dek verhief. 
Daarna 
stoomde men 
langs ten omweg met halve kracht 
j verder, passeerde Vrijdag '¿'JOetober 


! Ouessant. seinde het voorgevallene, 


en bereikte in den nacht van 
Oct. 


• Havre. 
In 
Havre werd de 
Wilh'in 
\\III van een beteren hulpschoorsteen 


: voorzien en li.-p Woensdag 
•„'> Oct. 


¡¡ het kanaal van Ymuiden behouden 
binnen. 


De gisteren 
met (ie Italiaanschc 


boot ontvangen 
nieuwsbladen 
van 


Cartagena behelsden lift droevig be- 
richt. dat Z. 
L). 
11. Mgr. 
Kccknio 
Biffi den achtsten November jl. is 
overleden 
te Barranquilla, waar Z. 
I). 11. zich tot herstel van gezondheid 
gedurende eenigen tijd bevond. 


Het geheele bisdom 
is in diepen 
romv over dit verlies en. zoowel 
Re- 
geering als Volk vereenigde zich met 
de (feestelijkheid om in 
gebeden en 
godsdienstige plechtigheden uitdruk- 
king te geven aan. en .verlichting te 
vinden voor de groote smart, 
waar- 


mede deze dood aller harten vervult. 
Couranten van onderscheiden po- 
litieke schakeering wijdden alle, in 
achtereenvolgende 
nummers, 
de 


meeste kolommen aan de verheerlij- 
king van het leven des overledenen 
Bisschops, in wien de Kerk van 
Car- 


tagena een Herder ontvallen blijkt 
van hooge deugd cn buitengewone 
heiligheid. 


Evgknio Biffi aanschouwde het 


eerste levenslicht op den 
'»(2sten De 


cember 182'..» in het land der Pausen 
en de stad van den H. Ambrosius, 
Milaan. 


Na gelukkig volbrachte 
studiën, 


werd bij 
Mei aldaar tot Priester 
gewijd. Kort daarnatrad hij, roeping 
gevoelende voor het Missie-leven, in 
eene Congregatie*van Missionarissen 
voor vreemde landen. 


Destijds bevond 
zich het bisdom 
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Cartagena in 
allertreurigsten 
toe- 
stand, zoodat Pius IX z. g. uitzag 
naar priesters, die, derwaarts gezon- 
den met leer en voorbeeld zouden ar- 
beiden aan den opbloei van het gods- 
dienstig leven. Zijn oog viel op den 
Eerw. lieer Biffi, die met twee an- 
dero 
Italiaansche 
priesters, 
der- 
waarts werd gezonden. 


Den 7 Dec. 
1557 kwam het kleine 


gezelschap, sterk en groot door lief- 
do en heiligen ijver, te Cartagena 
aan. 


De eerste jaren waren gezegend 
: 


do vruchten beloofden overvloedig te 
zullen worden, toen 
eelie revolutie 


do loszinnige deugnieten op het kas- 
sen hielp, die geen anderen God ken- 
nen dan zich zelf en wier hoogste 
godsdienstig leven lage zelfzucht is. 
De Eerw. lieer Biffi moest voor- 


taan in ballingschap zijn brood eten. 
Hij begaf zich 
naar Jamaica en 


vond er bij de E. E. I'. I». Jezuïeten 
een gastvrij onderkomen. 
Vandaar! 


begaf hij zich naar Honduras en ar-j 
beidde daar vijf jaren in weerwil van 
de koortsen, «lie hem telkens aangre- 



pen, aan het heil der Indianen. 


Toen riep 
Home hem terug. 
Er 


moest cene missie gesticht worden in 
eene der landstreken van Engelsch 
Aehter-ludiö. 
De Eerw. Heer Biffi 


werd tot prefekt benoemd. 
Vrucht- 


baar was zijn veertienjarig verblijf 
in de Oost-Indische gewesten. 
Hij 


bekeerde en doopte er 7000 inboorlin-i 
Ken, 
ofschoon de 
moeilijkheid 
van j 


de taal der inboorlingen en vooral do i 
diepgewortelde 
vooroordeelen 
des 


heidendoins het bekeeringswerk aan- ! 
vankelijk hopeloos schenen to »loen i] 
zijn. 
Waar de ijverige apostel bij ¡ 
zijn aankomst ge»'n enkelen Katho- 
¡ 


Hek had aangetroffen, »laar liet hijj 
bij zijn vertrek in ISSI een bloeiende 


¡¡ 


Missie achter. 


In la Ustgenoeind jaar werdile Hoog i 
Eerw; prefekt weder naar Home te-jl 
ruggeroopen. 


Te Cirtegena had men namelijk ! 


I'APRE EI'üKNK» niet 
verge'en. 
Ten | 


tweede male hadden ijverige Katho-1 
lieken l>ij den 11. Stoel aangevraagd 
| 


op «jen wederom vacan ten bisschop- 
pel ijken zetel van Cartagena den Ite 
minden <-ii verjaagden Missionaris te 
verheffen. 
Thans ging het den vro- 


men 
Cart.igeners naar wensch en 


weldra werd de Hoogeerwaarde lieer 
Er»:. Biffi te Milaan tot bisschop ge- 
constciverd in dezelfde kerk, 
waar 


hij gedoopt was, zijn eerste H. Com- 
munie had gedaan, en de priester- 
wijding ontvangen. 


Daarop vertrok 
-Mgr. Biffi naar 


zijn bisdom, waardealgemeene rouw 
bij zijn afsterven een heerlijk getui- 
genis aflegt 
van «Ie vruchtbaarheid 


van zijn Apostolaat. 


NEDERLAND. 


— H. 
11. M. M. de Koninginnen 


kwamen volgons 1lavas, Woensdag- 
middag I Nov. te Aix-les-Bains aan. 
iVr rijtuig 
vertrokken 11. 11. M. M. 


naar l'ugny-C'orbièrcs, gelegen aan 
den voi t van den Mont-Uenard op 
r..V) M. hoogte. 
|)e Koninginnen blij- 


ven er :i 
weken. 
Men zegt, dat de 


(traaf van Turijn aan de Vorstinnen 
een bezoek zal brengen. 
De adjunc- 


ten van den maire hebben de Vor- 
stinnen begroet 
; boiujuetten werden 


haar aangeboden. 
Ken talrijke nïe- 


nigte bevond zich op den weg. 
De 


openbare gebouwen waren gevlagd. 
Toen de trein Woensdag-middag te 
ü uur te (Jenève aankwam, werden 
11. 11. M. M. begroet door do dames 
van 
de Hollandscho kolonie. 
Ken 


klein meisje bood ruikers 
aan. 
Ko- 


ningin Wilhelmina noodigde de da- 
mes uit in haar coupé te komen, en 
bedankte haar daar voor de hartelij- 
ke ontvangst. 
De trein werd 
van 


Genève uit door de directie van de 
Maatschappij 
en door een hoogge- 


plaatst 
1'ransch 
politic-ambtenaar 


vergezeld. 
Bij do aankomst der Ko- 


ninginnen 
te Pugny-les-Corbiéres 


werden zij ontvangen door den divi- 
sie-generaal liobillard, die Hare Ma- 
jesteiten namens den President der 
Franscho Republiek, kwam 
begroe- 


ten. 


— De Parijsche correspondent van 


de'lndépcnduuce Beige meldt, dat de 
Fransche 
regeering 
zjch niet 
de 


quaestie van de Doel wijk bezighoudt 


en de belangen zal behartigen van 
den Franschman, die het schip had 
bevracht. 


De minister van Buitenlandsche 
/.aken, Hanotaux, wil tegen do inbe- 
slagneming van het vaartuig opko- 
oien, omdat de Italiaansche regee- 
nng reeds drie weken voor het 
aan- 
houden van het schip liad geprocla- 
meerd, dat de oorlog met Abessvnië 
geëindigd was, en liet niet aangaat, 
om in vredestijd een schip in beslag 
te nemen onder voorwendsel, dat liet ' 
oorlogscontrabande aan boord liad. 
| 


. l'Ovendien 
bevond 
de 
Doelwijk' 
zich tijdens de aanhouding buiten i 
het gebied der Italiaansche wateren. 
Engeland, dat bij de zaak 
geïnte- 
resseerd is, omdat de Doelwijk door ¡ 
Engelschen verzekerd was, en Ñe-' 
derland hebben reeds hun steun toe-! 
gezegd bij de stappen, die de Fran- 
! 


sene gezant te Home bij de Italiaan-j 
sche regeering zal doen, zegt de oor-; 
respondent. 
i 
—Bij het Departement van Kolo-j 
niën werd Zondag S Nov. 
Iwt vol- ' 


Kende telegram ontvangen van den 
Uouverneur-Ueneraal 
: 
, 
In <le af<(('l<ji>i>en weel: maakte ven 
colonne uit Mesdjid ludrapoeri 
«•// 



Seli iixicit luchten 
naar den omtrek. 
1 



Licht 
(/eirond teerden 
■! officieren en 



<jeir<md 
militairen beneden 
dien ) 


i 



BUITENLAND. 


Rome.—Dinsdag-morgen, :s Nov. 



is de plechtige uitvaart voor kardi-i 
|jnaai Hohenlohe gehouden en na de! 


¡i mis heeft kardinaal 
Oreglia. Deken i 


|¡ van het 11. College, «i*; absoute gege- ! 


j| ven. Het corps diplomatique, de pre- ¡ 


j. laten van het Pauselijk liof.de ver- i 
| 
derDuilsche institu- ! 


, ten en de oversten der voornaamste ¡ 
¡orden waren tegenwoordig, 


jj 


— Donderdag, 5 Nov. 
vierde Kar-! 


Ijdinaal I'arroivhi, 
vicaris 
van Z. H. I 
¡den Paus. 
zijn 
gouden 
Bisschops-! 


; feest. 
Dell. 
Vader heeft in audiën-j 



tio ontvangen Prins Philip van Ho- 



j!henlohe-Sdiillingsfiirst, zoon van den 



; Duitschen rijkskanselier, en den lier- 



| tog van Ratibor, 
die de begrafenis 



i van hunnen oom, den Kardinaal, 
te; 


| Home waren komen bijwonen. 


j| 
Italië.—l'ij het Parlement 
zal 


¡geen extra-jaargeld voorden Kroon- 



I prins worden aangevraagd ter gele- 


tj genheid van diens huwelijk, schoon 
j de grondwet hem het recht 
toekent 
'zulks te verlangen. 
Koning llum- 


jbert, in deze zaken altijd 
even 
eer- 


¡ lijk als hooghartig, was er tegen en 


jschonk zijnen zoon liever uit eigen 
¡middelen eene 
toelage van ruo,ooo 


lire. 


— Negus Menelik 
van Abessynië 


zou, naar door de Parijsche 
Tempa 


wordt vernomen, reeds tot vrijlating 
der ltaliaansche gevangenen hebben 


1 besloten, toen het bericht van het in 
¡beslag nemen der "Doelwijk" hem 
het daartoe reeds 
geteekende bevel 


¡deed verscheuren. 


— Nader meldt men 
: De Majoor 


! Nerazzini is den (ín 
< 'etober te Adian- 



j beba aangekomen en 
den dag daar-1 


ij op door Negus Menelik zeer vriende-i 
lijk 
ontvangen. 
De .Majoor huoptj 


'j vóór het eind van Novendier te sla- j; 
|gen inde onderhandelingen over de|j 
uitlevering der gevangenen. 
Kr zijn ; 


er 1:ï< n ». en zij worden, over het ge-j 


: heel, goed behandeld. 
I 
Frankrijk. Arton zal een volle- i 
Uiig licht doen opgaan over de Pana-: 


jjma-geschiedenis. 
Zooals men weet,! 



is hij verleden jaar door het hof van j 


¡I assises der Seino veroordeeld tot ü 


I jaar dwangarbeid wegens verduiste- 
ring en 
valschheid in geschriften, 


maar het hof van cassatie vernietig- 
de het vornis wegens een gebrek in 
den vorm en verwees de zaak naar 
het hof van assises 
van Seine-et- 


Oise. 
Dinsdag 
a 
Nov. 
begon 
het 


proces 
; en de eigenlijke zaak waar- 


over het verhoor liep, bood weinig ¡ 
belangrijks. 
De "coup de théátre" \ 


van Arton werd uitgelokt door den l 
voorzitter, dio hem aan het einde van 
het verhoor vroeg, waarom hij verle- 
den 
jaar aan den rechter van 
in- 


structie niets had willen mededeelen 
over de 
Panamageschiedenis. 
Ar- 


ton 
antwoordde, 
dat hij daarvoor 


niet uitgeleverd was door Engeland, 
en dat hij het ¡beneden zijn waardig- 
heid hadgeacht om als gétuige ande- 


ren te beschuldigen, terwijl hij zelf 
buiten schot was. 
De voorzitter zei- 


do ironisch, dat er een eenvoudiger 
reden was voor zijn zwijgen, nl. dat 
hij niets wist. 
"Niets weten 
riep 


Arton uit. 
"Wilt gij dat ik dadelijk 


spreek 
? stel mij maar eenige vra- 


gen." 
Daarop had de voorzitter niet 


gerekend en deze draai van den 
be- 


schuldigde bracht hem in geen geriu- 


-5e 


verlegenheid, 
Hij antwoordde, 


at deze jurestie buiten de zaak viel 


! waarover de beschuldigingliep. Haar 


ij Arton verklaarde, dat hij besloten 



had te spreken en daarom aan den 


ij procureur-generaal 
zou 
verzoeken 


hem te vervolgen ter zake van Pana- 



ma. 
Zijn bedoeling met deze verán- 




derde houding is zeker, om, als hij 




nu opnieuw veroordeeld wordt, zijn 




vertrek 
naar Nieuw-Caledonië zoo 




lang mogelijk uit te stellen. 
Het is 




echter de vraag of Engeland, dat 




zich zoo streng aan de uitlevering»- 




tractaten houdt, 
zal vergunnen dat', 



Arton terecht staat voor feiten, waar- jj 



voor zijn uitlevering niet gevraagd 



is, vooral nu Frankrijk jus de uitle- 
!; 



vering van Tynan heeft- geweigerd. 
Menig Panamavriend zal'met span-j! 



ning den afloop van deze «jiuesti»; ¡i 



verheiden. 



Belgie.—ln den Zaterdag 7 Nov. 
jj 


ij te Brussel, onder Voorzitterschap des I 
i, Konings, gehouden Ministerraad he- 
j; 



sloot het Kabinet, dat het leger-reor- jj 



ganisatie-ontwerp 
van den Minis-i' 



ter van Oorlog niet zal worden inge- 



diend. 
Deze, de heer Brassine, di»m- li 



de daarop zijn ontslag in. waarom-1' 



treilt echter nog niet is beslist. 
¡ 



Duitschland. 


— Hertog 
Wil- ¡ 



helm 
van Wurttemberg, 
het hoofd 



van den Piotestantsclien 
hertogelij- 



ken tak. 
is overleden. 
Daar de ko- 



¡ ning van 
Wnrttemberg geen 
zoon 



j heeft, 
was 
liij 
de 
troonopvolger. 



¡1 De overledene was ongeluiwd, zoodat 



; j zijn broeder, hertog Nicolaas, kroon- 




prins wordt. Daar ook deze OJ jarige 



ij vorst ongehuwd is, zal de Wurttem- 
jjbergscli 
koningskroon 
waarschijn- 


ij lijk 
in 
de Katholieke hertogelijke 


j linie overgaan en wel op den 31-ja- 


! rigen hertog Albrecht, die met eene 


; nieht 
van den keizer 
van Oosten-j 


j rijk is gehuwd. 



Groot-Brittannie.—Voor de 



! opening der parlementszitting 
van 


'¡! Itf»? hebben de Katholieke Bisschop- 
lijpen 
een' manifest 
uitgevaardigd, 


jj waarin zij de eischen der Katliolie- 
'l keu ten bate hunner bijzondere scho- 
'l len 
bepleiten. 
Dit manifest 
heeft 



I den steun verkregen van den heer 


| Balfour, 
leider 
der 
conservatieve 



j partij in 
het 
Lagerhuis 
: hi j heeft 



j daarvan in een schrijven aan kardi- 
'j nyal Vaughau kennisgegeven, 
'i 


— Ten huize van kardinaal 
Vaug- 


j han lieeft eene bijeenkomst plaats 


¡ gehad van eenige Bisschoppen en 


I aanzienlijke Engelsehen, 0111 maat- 
j regelen to beramen tot het oprichten 


van een 
fonds, waaruit de Angli 


caansche geestelijken kunnen 
wor- 


den onderhouden, die anders tegen 


i eene bekeering zouden opzien, wijl 


I daardoor hun gezin 
broodeloos zou 


! worden. 


; 
Noord-Amerika.-Biyan, de 


| geslagen candidaat voor het presi- 


I dentschap der Ver. Staten, heeft een 



duidelijk blijk geleverd van zijn eer- 



bied voor de uitspraak 
van het kie- 



zeis volk. 
Zoodra liet resultaat 
be- 



keiul was, zond hij 
111. liet volgende 




telegram aan zijn tegenstander Mac ij 



Kinlev 
: 
"Ik haast mij u geluk te j) 



wenschen. 
Wij onderwierpen 
het 


het geschilpunt aan het Amerikaan- 
sche volk. 
Zijn wil is wet." 
Hij 


heeft dus geen plan tegen de ver- 
kiezing verzet aan 
te teekenen op 


gron l 
van 
bedrog en 
omkooperij, 


zooals sommigen zijner aanhangers 
wilden, dat hij doen zou. 


Mac Kinley antwoordde 
: 
"Ik be- 


tuig u mijn dank voor uw hoffelijk 



telegram 
van 
gelukwensching 
en 



verzoek u mijn beste wenschen voor 
uw gezondheid en geluk te aanvaar- 
den." 


Bryan heeft een lang manifest uit- 


gevaardigd, dat hij, nogal zonder- 
ling, aan de "bimetalisten van het 
land" heeft gericht. De vrienden van 
het bimetalisme, zegt hij, zijn niet 
overwonnen 
; zoolang zij niet van 


dwaling overtuigd zijn,, zullen zij 


voortgaan te strijden tegen den gou- 
den standaard. 
Hij gelooft dat het 
bimetalismo een toekomst heeft, en 
dat hij-zelf 
een bimetallist 
is, 
in- 
plaats van den zilvermonometallist 
die hij werkelijk is. 


Thans eenige bijzonderheden over 
Mac Kinley. 


Hij is den 
ti'j Februari 
1844 te Ni- 
les 
(Pennsylvanië) 
geboren 
en 
is 
dus ö'i 
jaren oud. 
Zijn vader was 
eigenaar 
van een klein ijzerwerk 
; 
diens negen kinderen moesten hun 
brood door eigen arbeid verdienen. 



De 
tegenwoordige 
president 
heeft 


vun zijn 
17e jaar af voor zich zelf 



gezorgd 
; hij 
begon zijne loopbaan 
jais onderwijzer 
en was later amb- 


tenaar op een postkantoor. 
Zijn va- 



der had hem echter voor iets beters 



bestemd, en met de grootste inspan- 



n ing 
gelukte het. 
hem 
aan 
eene 



rechtsacademie te Poland te laten stu- 
jdeeren. 
Inden burgeroorlog maak- 


Ite hij snelle vorderingen, zoodat hij 
¡aan liet einde van dien worstelstrijd 
¡op ti jarigen leeftijd in 't bezit was 
van den majoorsrang. 
Daarna 
be- 
igaf hij 
zich in 
de rechtspraktijk, 


¡totdat hij in 
1-Í7 op M-jarigen leef- 
iltijil door zijne woonplaats Cantón 
((-)lijo) naar het congres werd afge- 



vaardigd en daarmede de politieke 
loopbaan begon, die hem thans heeft 



gebracht tot de hoogste waardigheid. 


¡; welke een burger van de Vereenig* 


j; de Staten bereiken 
kan. 


.Mac Kinley 
wordt in Amerika als 


¡j liet 
toonbeeld 
van 
een 
werkzaam. 


,1 vlijtig, persoonlijk respectabel man 



beschouwd. 
Hij is een trouwe zoon 


¡¡en echtgenoot 
; zijne grijze moeder 


jj beleeft nog dt. vreugde haren zoon 
¡ais 
president 
van 
de Vereonigdo 


Staten 
te zulten zien 
; zijne echtge- 



noote 
is sedert 
jaren lijdende, 
en 



hare eenige 
ontspanning is. 
in een 


¡¡armstoel wanne kousen 
voor arme 



kinderen 
te breien. 
Mac Kinley is 


|¡een hartstochtelijk Amerikaan, liar- 
jtelijk in den omgang en vertrouwd 



met de kunst 
om zich vrienden te 


: verwerven. 
Voor land 
en 
volk 
is 


¡liet te hopen, dat ditmaal alleen zij- 
ine goede eigenschappen als staats- 


! man en als bijzonder persoon tot hun 
I', recht zullen komen. 


ADVERTENTIEN. 


LA FUERZA DEL ALIMENTO. 


j 
I-as personas robustas 
son 
aquellas 


'que toman y digieren alimento bueno y 


I nutricio. 
Si caen 
malos es porque se 


j íiohilitan 
y probablemente la causa de 


,su debilidad es el no digerir bien el ali- 


¡ monto que toman. 


j 
El veneno de las enfermedades se ad- 


¡ hiere con mas facilidad á una naturaleza 
|gastada y débil que á una robusta. 
El 


cuerpo endeble no posee fuerza vital su- 
ficiente para rechazarlo mientras que el 
robusto pueda hacerlo. 


Por 
lo tanto si queremos gozar de 


i buena salud es menester tener precau- 
ición de ver 
que el alimento 
que toma- 


! mos sea nutricio y además que lo dige- 
ramos bien. 
Si tomamos alimento 
que 


nuestro estómago no puede digerir 
se 


vuelve 
veneno y 
nos 
infecta 
con 
en- 


jfermedades. 
Todo esto nos lo lian ex- 


Iplicado. 
Pero si no tenemos muy buen 


¡apetito y no tomamos bastante alimento 


| resulta 
que perdemos 
carne y fuerza y 


jeii 
tal caso lo más probable es 
que nos 


¡I ataquen otras enfermedades. 


I| 
Así 
es que si 
110 acudimos, al Jarabe 



Curativo de la Madre Seigel nos encon- 



tramos entrela espada y la pared ; es de- 



cir, si comemos mucho nuestro estóma- 



go 110 se halla capaz de hacer una buena 


■ digestión y resulta que es tanto veneno 


| que introducimos en el cuerpo ; 
en con- 


tra si comemos demasiado poco no sien- 
do suficiente para poder mantener nues- 
tras fuerzas estamos propensos á ser víc- 
timas de desórdenes peligrosos. 


Todo esto puede evirtarse tomando el 



Jarabe Curativo de la Madre"Seigel pues 
entonces podremos comer la cantidad 
necesaria para poder mantenernos fuer- 
tes y el 
dicho Jarabe ayudando á la di- 


gestión evita que el alimento se vuelvan 
veneno. 


La siguiente carta de Dofia Dolores 


lluet y Dragó ha sido publicada para 
probar lo que antecede 



"Hace dos anos tuve un ataque de in-' 


&MIQQE SS 3SSSSSS. 


ñ uenza que descompuso 
mi estomago 
>■ 


aunque entonces no lo note. 
Después ¡i 


de algún tiempo sentí 
dolores en la ca- 



beza v el invierno pasado tuve otro ata- 



que 
de influenza que me dejó mocho 


peor que el anterior. 
Padecí, terrible- 



mente de dolores de cabeza, una tos se- i( 
ca, mucha expectoración, dolores en los 



hombros y riiio nes y todo esto acompa-,, 
ñad> de un 2 gran debilidad en 
todos:, 


les miembros. 


- 
; 


•L!egó hasta cierto punto que no pa-. 


dí continuar con mis quehaceres. 
Co- 


mo estaba convencida que cal enferme-I 
dad provenía 
del estómago leí uno de. 


su» lloros soore e■ Jarabe curato -■ de ís 
Madre Seieel v creceaio que me haría. 
bisa empezé d'tomár'.o en Enero último 


« 
. 


• 


. 
. 
; r\-, 
„ 
]- r , 


y a la p-e-er.te gra.ns * 
J«-«- 


i 


- me halio <.;tr.oletamente restablecida, j; 


(Firmado) Dolores Haet y Drag'. Alca-i» 
li. :4 de Noviembre de ib¡ 


" 


E»ta s;iij la :n;i..esza porque j 


SÍ cc-i*f>tsülo 'itrr.aíiá* 


r>*.'si 
y ¿os 
sintornss;; 


vín~r. 
"fos 
v. zr-•-'or* 
turrón 
c--s¿* 


dos 
por -el alimento que no había siio• 


digerido. 
Tan pronto como su ««torna- 


v:s fuerzas yfu sal ui. 


Oír* .aso ce er.~-;rT ein 1 cau?aoa por 


taita 
de fuerzas es e» de Don Domingo, 


Aster.:io quíí.t di '-na descripción ce. 
su estado en 
1 
s términos. siguiente» :— 
* 


-Durante 1os meses de Febrero v Mar-¡i 


zo del 
aSo pasado hke 
uso de dos bo-j- 


--tar de para- 
ur.a hemorragia de bastan-;, 


te gravedad i'.e 
aoia sito causada por 



almorranas y de la cual estaba padecien- 
do. 
MI rebultado fué notable. 
Si so lal 



paró instantáneamente á lo 
memos r.e' 


venido experimentando una gran mea- 
rla hasta la presente 
Ouedé 
ten -atis- 


íecho del resultado 
queá mediados de 


Setiembre último estando padeciendo de 
dolores agudísimos en eí estómago com- 
1¡ 


pré una botelia grande de ia misma me-¡i 
dieiaa y tengo mucho 
gusto 
en decir i, 


que después de tomarla por espacio 
de 


i 5 días no he sentido más dolores hasta 


•• 


tí día 
de hoy. 
Ahora tengo un mal en ' 


el cutis y si tuviera posible tomaría aí-o 
gunas botellas más en la seguridad que !l 
me curaría 
radicalmente. 
(Firmado)!' 


Domingo 
Ascencio, Torremocha, 
16 de 



Enero de 1896." 
(I) 
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Tienen 
constantemente un 
surtido 


de toda clase de mercancías 


renovado por todos 


los vapores. 
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Artículos de fantasía, 
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En esto nuevo e.st&bleci- 


!; miento encontrarán nue>- 


|: tros favorecedores tocia da- 


li se de drogas v sustancias' 



« 



medicinales de las más mó- 
ldenlas: así también per-; 


jfumes de varias fábricas. 


| anteojos, tabacos, agua de 


i soda, etc. 
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J* H. M. Ëllis. 


ARTS, 


Genees-Heel- en Verloskundige 
is dagelijks te consulteeren van B— i> 
'b morgens en van 3—4 'a namiddags 
Voor minvermogenden van 7—B 
'«morgens. 


, FORT 
AMSTERDAM. 
Telephoon N 
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"A GRANDES MALES.. 


La Emulsión 
de Scott es un "gran remedio." 
La 
Tisis y demás afecciones del pecho, la Escrófula y la 
Anemia son grandes males pero que ceden ¿1 uso de una 
medicina cuyos componentes tengan la virtud de sanar la 
irritación de la garganta y los pulmones, de eliminar las 
impurezas de la sangre y de producir carnes y fuerzas. 
Esto se logra con el aceite de hígado ce bacalao 
sub- 


dividido en partículas infinitesimales para que sea asimi- 
lado rápidamente, como lo está en la legítima 


Emulsión de Scott 


-T. 
Esta medicina reúne además las virtudes de 
los hipofosñtos de cal y ce 
sosa que 
son 


£ran^e3 tón icos para el cerebro, los nervios 


m 
s:sie:n:i óseo. 
De ahí que fortalezca á los 


K WJ'i 
débiles. 
No hay sustancia que contenga en 


« jp? 
tan alto grado las propiedades nutritivas y 
reconstituyentes del aceite de hígado de ba- 


jBglki»?£ 
calao. 
La forma más conveniente de tomarlo 


stiraieFisha. 
e 3 )a ¿e "Emulsión ce Scott." 
Agradable al 


palaaar. 
Reconocida 
universalmente 
por los 
médicos 


como la medicina-alimento por excelencia para los niños. 


De ve iva es lis Bcticií- 
C-iiaío coa Lis íalsií:cocieses ¿ ic:tacioaos. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


D». T. J. G. GAEBSTE 


Médico, Cirujano y Partero, 


OFKECE 
AI. 
ÍITLIC'.' 
>C> 
SERVICIOS I-rofesionales. 


Habiendo 
pasado un 
curso entero en el Colegio de Oftalmia de 


X. V. (New York Eye 
and Har Infirmary) practicando allí toda 


clase de operaciones al lado de los célebres Profesores Knapp, No- 
yes 
y Weeks, 
?e ofrece también como especialista en todas las en- 


fermedades 
que afectan los ojos, oído y garganta. 


5u 
of.cina propiamente arreglada para recibir 
toda clase de pa- 


cientes está situada en el Aguasal Otrabanda, piso alto del estableci- 
miento de los Sre*. Dania. entre los hoteles, 


" Brion 


" y 


" Maracaibo," 


á 
conde tiene los instrumentos más modernos para hacer examen 
á 


los órganos mencionados, prescribir los anteojos que deben 
usarse y 


atender 
á todos los pacientes que quieran honrarle con su visita. 


Ofrece atender gratis á los pobres de solemnidad para 
quienes 


dedica 
los Martes y Jueves S— 9 
A. M. 


Horas de oficina S— 10 A. M. y 3— 5 
P. M. 


Teléfono N? 12$. 
Casa Blanca. 
— Curayao. 


TYD-TAFEL. 


DE STOOMSCHEPEN' VAX "THE RED D LINE' 


TI'SSCHEN 


NEW-YORK, 


LA GUAYRA,PUERTO CABELLO,CURASAO, CORO EX MARACAIBO 


1890 
Caracas 
Venezuela. PUlsclelj-h*. 
Caraca- 
Venezuela"Philadelpli? 
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De Stonmschepeji van deze lijn tijo eipresselijk in Philadelphia voor deze vaart gebouwd 


en hebben 
teer geriefelijke kajuiten voor passagiers. 


RIYAS, FENSOHN & Cia., 


Ajenten- 


